
REPLACEMENT SCOPE CAPS - 30MM STANDARD CAP

Replacement scope caps for Hawkins Precision scope rings and mounts.

Attributes

Name: 30MM STANDARD CAP
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039595
Mfr. No.: 901020001
Finish: Black Anodized
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Tactical
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 64mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REPLACEMENT SCOPE
CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD CAP

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD
CAP! Diese ErsatzAbdeckungen sind speziell für die ZielfernrohrRinge und Montagen von Hawkins Precision
konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie es verwenden.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Installation oder Verwendung beginnen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf Rückrufupdates zu diesem Produkt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Abdeckungen nur für den vorgesehenen Zweck.
Stellen Sie sicher, dass die Abdeckungen korrekt auf den ZielfernrohrRingen montiert sind, um ein
Verrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen an den Abdeckungen zu
verhindern.
Prüfen Sie regelmäßig die Abdeckungen auf Risse oder andere Schäden und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Reinigen Sie die ZielfernrohrRinge vor der Installation der Abdeckungen.

Installation

Platzieren Sie die Abdeckungen vorsichtig auf den ZielfernrohrRingen.
Drücken Sie die Abdeckungen gleichmäßig nach unten, bis sie sicher sitzen.
Überprüfen Sie, ob die Abdeckungen fest sitzen und nicht wackeln.

Nutzung

Verwenden Sie die Abdeckungen, um die ZielfernrohrRinge vor Staub, Schmutz und Feuchtigkeit zu
schützen.
Entfernen Sie die Abdeckungen nur, wenn Sie das Zielfernrohr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung vollständig gereinigt ist.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie es verantwortungsbewusst, um
die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, die Produktdetails bereit zu halten, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.



Vielen Dank, dass Sie die REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD CAP
verwenden. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Replacement Scope Caps 30MM Standard Cap Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Scope Caps 30MM Standard Cap by Hawkins Precision. These caps are
designed to provide protection for your scope rings and mounts. It is important to follow the safety instructions
outlined in this guide to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific scope model before use.
Inspect the caps for any damage before installation. Do not use damaged products.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the product only for its intended purpose. Misuse may lead to injury or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposure to extreme temperatures, moisture, and harsh chemicals which may degrade the material.
Do not force the caps onto the scope rings or mounts. Ensure a proper fit to avoid damage.
Regularly check the caps for wear and tear. Replace them if they show signs of damage.
If you experience any issues with the caps, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your scope is clean and dry before installation.
Gather necessary tools, if any, for your specific scope setup.

Installation:

Align the replacement scope caps with the scope rings.
Gently press the caps onto the scope rings until they fit securely.
Avoid using excessive force to prevent damage to the caps or scope.

Usage:

Use the caps to cover your scope when not in use to protect against dust and debris.
Remove the caps carefully when you are ready to use the scope.
Store the caps in a safe place when not in use to prevent loss or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options for aluminum materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the product
information ready for reference.

Note: Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU's Safety Gate platform. Report
any unsafe products or incidents to the appropriate authorities. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas de
Repuesto de Mira Hawkins Precision 30mm

Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Este producto
está diseñado para ofrecerte una experiencia de uso segura y eficiente. Por favor, lee atentamente esta guía de
seguridad para garantizar el uso adecuado y prevenir cualquier accidente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto está destinado a su uso específico y cumple con las especificaciones del
fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si notas algún defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza las tapas de repuesto solo con montajes de mira compatibles.
Evita el uso de productos químicos agresivos para limpiar las tapas.
No expongas las tapas a temperaturas extremas o condiciones climáticas severas.
Asegúrate de que las tapas estén bien ajustadas antes de usar el equipo.
No modifiques el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de polvo.
Coloca las tapas de repuesto sobre los anillos de mira de Hawkins Precision.
Presiona suavemente hasta que escuches un clic, indicando que están bien aseguradas.
Revisa visualmente que las tapas estén firmemente colocadas.

Uso:

Verifica que las tapas no obstruyan la visión a través del visor.
Durante el uso, mantén el visor limpio y libre de obstrucciones.
Si necesitas ajustar la mira, retira las tapas cuidadosamente y vuelve a colocarlas después de realizar
los ajustes.

Instrucciones de Desecho
Desecha las tapas de repuesto de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No arrojes el producto en la basura común; busca puntos de recolección específicos para productos de
aluminio.
Si el producto está dañado, consulta a un profesional sobre la mejor manera de desecharlo de forma segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso de las Tapas de Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de
Hawkins Precision, busca el contacto de atención al cliente de Hawkins Precision en tu región. Ellos podrán
proporcionarte asistencia y responder a tus preguntas.

Conclusión



Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y eficiente de las Tapas de Repuesto
para los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Recuerda que tu seguridad es la prioridad. Si encuentras
algún problema, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Instructions de sécurité pour les capuchons de
remplacement Hawkins Precision 30MM

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons de remplacement Hawkins Precision 30MM. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser les capuchons.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des capuchons pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser les capuchons si vous remarquez des fissures ou des dommages.
Évitez d'exposer les capuchons à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Assurezvous que les capuchons sont correctement fixés avant d'utiliser votre lunette de visée.
Ne pas utiliser les capuchons pour un usage autre que celui prévu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que votre lunette de visée est propre et exempte de débris.
Vérifiez que les capuchons sont adaptés à votre modèle de lunette.

Installation des capuchons

Alignez le capuchon avec l'anneau ou le support de votre lunette.
Poussez fermement jusqu'à ce que le capuchon s'enclenche en place.
Vérifiez que le capuchon est bien fixé en tirant légèrement dessus.

Utilisation

Utilisez votre lunette de visée normalement avec les capuchons en place.
Enlevez les capuchons uniquement lorsque vous êtes prêt à utiliser la lunette.

Retrait des capuchons

Pour retirer le capuchon, tirez doucement sur celuici jusqu'à ce qu'il se détache de l'anneau.
Rangez les capuchons dans un endroit sûr lorsque vous ne les utilisez pas.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas les capuchons dans les ordures ménagères si possible.
Renseignezvous sur les options de recyclage dans votre région pour les matériaux en aluminium.
Assurezvous de suivre les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver une copie de votre preuve d'achat pour toute demande de
service ou de garantie.



Merci de votre attention et de votre coopération. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des capuchons de remplacement Hawkins Precision 30MM.



1.  

2.  

3.  

Istruzioni di Sicurezza per i Tappi di Ricambio per
Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision 30mm
Standard Cap

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi di Ricambio per Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision 30mm Standard Cap.
Questo prodotto è progettato per garantire la massima sicurezza e performance durante l'uso. Si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire un'esperienza soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con ottiche compatibili con un diametro del tubo di 30mm.
Non forzare il prodotto durante l'installazione o la rimozione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.
Indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Pulire l'area di lavoro per evitare contaminazioni.

Installazione:

Posizionare il tappo di ricambio sull'ottica assicurandosi che sia allineato correttamente.
Serrare delicatamente il tappo, evitando di applicare troppa forza.
Verificare che il tappo sia fissato saldamente prima dell'uso.

Uso:

Utilizzare il prodotto solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni.
Monitorare frequentemente il prodotto durante l'uso per eventuali segni di usura o malfunzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per
la sicurezza dei consumatori.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Celowników
Hawkins Precision 30mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zamiennych osłon do celowników Hawkins Precision. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony konsumentów zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym, chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan osłon; uszkodzone elementy należy niezwłocznie wymienić.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj osłon, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj osłon tylko w połączeniu z kompatybilnymi pierścieniami i mocowaniami.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zainstaluj osłony na celownikach zgodnie z instrukcjami producenta mocowania.
Sprawdź, czy osłony są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie:

Używaj osłon zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie kontroluj osłony w trakcie użytkowania, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów, natychmiast zaprzestań używania produktu.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne punkty zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania osłon celowników
Hawkins Precision.
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Turvallisuusohjeet: Vaihtokorkit Hawkins Precision
30mm

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hawkins Precisionin vaihtokorkit. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi, ja että se on yhteensopiva kiikarin renkaidesi ja kiinnikkeidesi
kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tavoilla.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä äkillisiä iskuja tai putoamisia, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Älä käytä voimakkaita kemikaaleja tai puhdistusaineita tuotteen puhdistamiseen.
Varmista, että kaikki osat on asennettu kunnolla ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, jos asennat tuotetta vaarallisessa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki valmistajan ohjeet ennen asennusta.

Asennus:

Poista vanhat korkit kiikarin renkaista.
Aseta uudet vaihtokorkit paikalleen ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että korkit eivät liiku tai irtoa käytön aikana.

Käyttö:

Käytä kiikaria normaalisti varmistaen, että vaihtokorkit ovat ehjät ja kunnolla paikallaan.
Vältä liiallista painetta tai voimaa, joka voi vahingoittaa korkkeja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät EU:n yhteystietoja
turvallisuuskysymyksissä.

Kiitos, että huolehdit turvallisuudestasi ja ympäristöstäsi käyttäessäsi Hawkins Precisionin vaihtokorkkeja!
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Användarmanual för Ersättningskapslar för Hawkins
Precision Kikarsikte

Introduktion
Tack för att du valt Ersättningskapslar för Hawkins Precision kikarsikte. Denna produkt är utformad för att säkerställa
en trygg och effektiv användning av dina kikarsikte ringar och fästen. Vänligen läs denna manual noggrant innan du
använder produkten för att säkerställa säkerheten och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten för att skydda ögonen.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Kontrollera att kapslarna är ordentligt fastsatta innan användning för att förhindra olyckor.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Ta bort den gamla kapseln från kikarsiktet.
Rengör ytan där den nya kapseln ska installeras.
Placera den nya kapseln på kikarsiktet och se till att den passar ordentligt.
Fäst kapseln med hjälp av de medföljande fästskruvarna. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.

Användningssteg:

Kontrollera att kapseln är korrekt installerad innan du använder kikarsiktet.
Justera kikarsiktet enligt dina behov och säkerställ att det fungerar som avsett.
Undvik att utsätta kikarsiktet för stötar eller fall som kan skada kapseln.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumkomponenterna.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av denna produkt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Ersättningskapslar för Hawkins Precision kikarsikte,
vänligen kontakta din återförsäljare eller producenten direkt.

Vi tackar för att du valt vår produkt och hoppas att du får en säker och tillfredsställande upplevelse med ditt
kikarsikte.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání náhradních krytů
optiky Hawkins Precision 30mm

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení náhradních krytů optiky Hawkins Precision 30mm. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní používání s vašimi optickými zařízeními. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před prvním použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti nepoškozené a správně namontované.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se používání optických zařízení.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je optika vychladlá a není vystavena přímému slunečnímu záření.
Při montáži krytů dodržujte pokyny výrobce pro zajištění správného usazení.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci, abyste předešli poškození krytů nebo optiky.
Při manipulaci s optikou se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.
V případě jakýchkoli potíží s instalací nebo používáním se obraťte na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti balení kompletní.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák, klíč).

Instalace:

Odstraňte stávající kryty optiky, pokud jsou přítomny.
Umístěte náhradní kryty optiky na optické zařízení.
Zajistěte kryty pomocí dodaných šroubů, ale nezapomeňte, že byste neměli používat nadměrnou sílu.

Použití:

Po úspěšné instalaci zkontrolujte, zda jsou kryty pevně usazeny.
Používejte optické zařízení podle pokynů výrobce a dodržujte bezpečnostní opatření.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kryty na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kryty měkkým hadříkem, aby se odstranily nečistoty a prach.

Pokyny k likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu. Zjistěte, zda je k dispozici recyklace nebo speciální sběrné místo
pro elektroodpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


